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Hollandia és 
dóik óta állanak 
Ebből kissé

a ro­
mi ndkét országban a kisebb- 
A nagy tömeg Hollandiában 

csak éppen a nevét, ismeri és 
vannak, akik

'tanúsítanak Hollandia 
vannak

De né me Ív< '
aki a két

a. hullán-

Magvarország között évszáza 
fönn hitéleti összeköttetések 

nehéz dolog megállapítani a rokon 
szenvet két egymástól oly távol fekvő ország kö 
zott. Természetes azonban, hogy ezek a hitélet 
ö ssz ek ö t tet ése k t(> bbé-!k e vésbé tudatós;m h ozz á 
járultak a. rokonszenv kifejlődéséhez. Ez 
ko'iiszeii v persze 
ségre szorítkozik. 
Magyarországnak
Magyarországon is nagyon sokan 
éppúgy közönyös séget 
iránt. Ám ha kevesen is-vannak a két országban, 
akik kölcsönösen tanulni ismerték egymást, ezek 
kétségtelenül1 vonzalmat éreznek egymás iránt. 
Ez nem parancsszóra történt, de a szív érzelmei­
ből fakadt. Legjobb bizonyság erre, hogy a ma­
gyar gyermekek, akikig. hollandi emberbarátok 
a háború utáni súlyos esztendőkben házukba 
fogadtak, otthon érezték magukat Hollandiában. 
A kicsinyeknél parancsról szí) sem lehet. Közöt­
tük és az időleges nevelőszülők között nagyon 
gyorsan kifejlődött a szivbeli összeköttetés, már 
akkor, mikor meg sem értették egymást, tehát 
szó sem lehetett a szellemi megértésről. Ez nem 
is lett volna lehetséges, hisz a két nép jelleme 
nem mutat lel erős rokonvonásokal. 
rokonságot nem tagadhat le ^cnki, 
népet ismeri. IJgy a magyarok, mint.
diisok a. zordonság jellegét viselik .magukon. Az 
én hazámliai zordonságukat a természettől örö­
költék, mely ííket a létfenntartásért való folyto­
nos küzdelemre kény szeri tette. Jó hollandus va- 
gyök és így nem szabad, de nem is akarok rosz- 
szat mondani a vízről, mellyel harcban állottunk: 
Hollandia nem volna az. ami most, ha nem feküd­
nék Európa néhány legjelentékenyebb folyójá­
nak torkolatánál. Ez azonban nem zárja ki, hogy 
a. víz évről-évre zavarokat okoz, mely ellen ál­
landóan védekezni kell, ha legtermékenyebb 
földrészeinket nem akarjuk az állandó elöntés 
veszel vének kitenni. Ez a természet i erők ellen «

való szakadatlan küzdelem a, nép jellemét, erőssé 
és zordonná alakítja.

A magyarok hasonló tulajdonságainak más 
oka. van. Ők nem a- természettel állottak örökös 
harcban, mely megacélozhatta volna erejüket, 
de a. szociális hivatás, mely hazájuk fekvésénél 
fogva osztályrészükül jutott, az állandó harcok, 
mellyel évszázadokon át megakadályozták, hogy 
a Keletről előrenyomuló népek, akik nyugat­
én répát akarták elözönleni és a nyugati művelt­
séget elpusztítani, tette szívóssá és erőssé őket. 
Az a kérdés, vájjon a trianoni békekötésnél szá­
moltak-e a magyar nemzet történelmi feladatai­
val és azzal a hivatással. melyet ez a nemzet év­
századokon át. betöltött.

Ám én kívánok e rövid közleményben a nem ­
zetközi politika sikamlós területére tévedni. 
Egyedül az volt a célom, hogy megtaláljam azon 
tény magyarázatát, hogy a hollandusok és ma­
gyarok között van ily egyező jellemvonás és 
amennyire ismerjük egymást, értjük és értékel­
jük egy j mis túl aj donsága i t.

Ha a két ország nem volna egymástól oly 
nagy távolságnál, akkor a közöttünk fennálló 
lelki roknság bizonyára szorosai)!) kapcsolatot 
teremtett volna közöttünk kereskedelmi s általá­
ban gazdasági téren.

Sajátságos, hogy a háború, mely különböző 
népeket eltávolított, sőt reménytelenül elszakí­
tott egymás tói, más népeket viszont Összehozott. 
Ez az eset Hollandia, és Magyarország között. 
Két világ keresi egymást, hogyan segitlietné és 
támogatná a másikat. És szerencse, hogy a tech­
nika vívmányai a távolságot egyre szűkítik. Ha 
egyszer létrejön a Rajna— Duna csatorna, ez a 
távolság alig fog szerepet játszani.

Van elég üzlet, ahol kölcsönösen támogat­
hatjuk egymást. Magyarország, erős megcsonki- 
tása dacára, is jelentékeny magtermelő ország 
marad, mely nemcsak magát táplálja, de feles 
legéből másoknak is tud juttatni. Hollandia el­
lenben behozatal nélkül nem tudja ellátni ma-
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Magvarország között évszáza- 
f ö n 11 hi tié 1 e t i ( is s z e k öli e t é s( ‘ k. 

megállapítani a rokon­
ország kö- 
a hitéleti 

hozzá-
Ez a ró­

ni indkét országban a kisebb- 
A nagy tömeg Hollandiában 

csak éppen a nevét, ismeri és 
vannak, akik 

Hollandia

érzelmei- 
a ma­

hollandi emberbarátok 
esz t e n d ők ben házukba 
magukat Hollandiában.

némely 
a két 

holla n- 
a zordon súg jellegét viselik magukon. Az 

hazámíiai zordonságukait a természettől örö- 
a létfenntartásiért való folyto- 

küzdelemre kén vszerit ette. Jó hollandus va- 
és igy nem szabad, de nem is akarok

llói landi a és 
dóik óta állanak 
Ebből kissé nehéz dolog 
szenvet két egymástól oly távol fekvő 
zött. Természetes azonban, hogy ezek 
összeköttetések több ('‘-kevésbé iudatosan 
járultak a rokon szén v kifejlődéséhez, 
kon szó n v persze 
ségre szorítkozik. 
Magyarországnak
Magyarországon is nagyon sokan 
éppúgy k í > z ön y (is séget. t a nu sí t an ak 
iránt. Am ha kevesen is-vannak a két országban, 
akik kölcsönösen tanulni ismerték egymást, ezek 
kétségtelenül1 vonzalmat éreznek egymás iránt. 
Ez nem parancsszóra történt. de a szív 
hői fakadt. Legjobb bizonyság erre, hogy 
gyár gyermekek, akiket, 
a háború utáni súlyos
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fogadtak, otthon érezték
A kicsinyeknél parancsról szó sem lehet. Közöt­
tük és az időleges nevelőszülők között, nagyon 
gyorsan kifejlődött a szivbeli összeköttetés, már 
akkor, mikor meg sem értették egymást, tehát 
szó sem lehetett a szellemi megértésről. Ez nem 
is lett volna lehetséges, hisz a két nép jelleme 
nem mutat, fel erős rokonvonásokal. De 
rokonságot nem tagadhat le $enki, aki 
népet, ismeri. Úgy a magyarok, mint a. 
du sok 
én 
kiölték, mely ('¡kot 
nos 
gyök és igy nem szabad, de nem is akarok rosz- 
szat mondani a vízről, mellyel harcban állottunk: 
Hollandia nem volna az. ami most, ha nem feküd­
nék Európa néhány legjelentékenyebb folyójá­
nak torkolatánál, Ez azonban nem zárja ki, hogy 
a víz évről-évre zavarokat okoz, mely (‘Ilon ál­
landóan védekezni kell, ha legtermékenyebb 
föld részeinket nem akarjuk az állandó elöntés 
veszélyének kitenni. Ez a természeti erők ellen 

való szakadatlan küzdelem a nép jellemét erőssé 
és zordonná alakítja.

A magyarok hasonló tulajdonságainak más 
oka van. Ők nem a természettel állottak örökös 
harcban, mely megacélozhatta volna erejüket, 
de a. szociális hivatás, mely hazájuk fekvésénél 
fogva, osztályrészükül jutott, az állandó harcok, 
mellyel évszázadokon át megakadályozták, hogy 
a, Keletről előrenyomuló népek, akik nyugat- 
európát akarták elözönlőin és a nyugati művelt­
séget elpusztítani, tette szívóssá és erőssé őket. 
Az a kérdés, vájjon a trianoni békekötésnél szá­
moltak-e a magyar nemzet történelmi feladatai­
val és azzal a hivatással, melyet ez a nemzet év­
századokon át betöltött.

Am én kívánok e rövid közleményben a nem­
zetközi politika sikamlós területére tévedni. 
Egyedül az volt a célom, hogy megtaláljam azon 
tény magyarázatát, hogy a hollandusok és ma­
gyarok között van ily egyező jellemvonás és 
amennyire ismerjük egymást, értjük és értékel­
jük egymáis tulajdonságait.

Ha a két ország nem volna, egymástól oly 
nagy távolságán, akkor a közöttünk fennálló 
lelki roknság bizonyára szorosabb kapcsolatot 
teremtett volna közöttünk kereskedelmi s általá­
ban gazdasági téren.

Sajátságos, hogy a háború, mely különböző 
népeket eltávolított, sőt reménytelenül elszakí­
tott egymástól, más népeket viszont összehozott. 
Ez az eset. Hollandia, és Magyarország között. 
Két világ keresi egymást, hogyan segíthetné és 
támogatná a másikat. Es szerencse, hogy a tech­
nika vívmányai a távolságot, egyre szűkítik. Ha 
egyszer létrejön a Rajna--Duna csatorna, ez a 
távolság alig fog szerepet játszani.

Van elég üzlet, ahol kölcsönösen támogat 
haljuk egymást. .Magyarország, erős megcsonkí­
tása dacára is jelentékeny maglerinelő ország 
marad, mely nemcsak magát táplálja, de feles­
legéből másoknak is ind juttatni. Hollandia el­
lenben behozatal nélkül nem tudja ellátni má­
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gát. Es a. gabonatermésen kívül Magyarország 
más terményeket is produkál, melyeknek Hol­
landia jó elhelyezési területe lehetne. Magyar­
országnak ellenben szüksége van különböző ter­
mékekre, melyeket 1 lőllandiábol és IloJland- 
Indiából szállítanak és az sincs kizárva, hogy 
mi ezt az országot, a magunk előnyére is. töké- 
vei és hitellel támogathatjuk és Hollandia alkal­
mas tranzitó országa lehet 
szál 1 i tmány oknak, melyek 
vannak szánva és azoknak 
1 y ek M agya ro rszágba szá Ili tta 111 ak.

*/

azoknak a. magyar 
más országoknak 

a térim ékeiknek, me-

a. célom, 
arra, mi- 
és létesi- 
a háború

•»

E néhány megjegyzéssel az volt 
hogy ezekben az időkben rámutassak 
ként lehet uj összeköttetéseik cd keresni 
tezni és I lollandia-Magyarország között
előttinél erősebb kapcsolat oka! létesíteni. A két 
nép szellemi rokonsága ezt bizonyára nagyon 
megkönnyitheti és megfordítva, a szorosabb gaz 
dasági összeköttetések a szerencsére in ás meg­
levő szellemi és kulturális összeköttetést feltét­
lenül erősíteni fogják. Mindazt, ami ezt elősegít­
heti, mint hollandus és Magyarország őszinte 
barátja, örömünel üdvözlöm.

MK9M1

A Magyar-Holland Biztositó Részvénytársaság és a magyar 
holland közművelődési és közgazdasági kapcsolatok

a magyar 
magvar kulturá- 

gyümölcsöket te-

Ha látjuk, hogy 
holland összeköttetések fája, 
naik és 
re in ve, v i s sz a p illant ást 
kezdetére, mikor

terebélyesedik ki
p / •

> a

k (jzga zd a>ság11ak non í es
; kell vetnünk a kezdet 

még a termő talaj sziken állott 

az intézet volt — céltudatos és a. jövőbe tekintő 
vezetői révén — a lélek, mely most, is benne ég 
minden intézmény ben, amely ok belőle kiágaztak, 
a tervek és munka kovásza volt. Útmutató, hogy « • 
és miként kell a dolgokat megindítani és szerves

A vezérigazgató dolgozószobájában.

és várt a munkáskézre, hogy elvesse belé a virá­
got hajtó magot.

Most, mikor elégtétellel állapit hat juk meg a 
fejlődés magas fokát és az elért szembeötlő ered­
ményeket, tisztelettel kell gondolnunk arra, a 
nagy hírnévnek örvendő, tekintélyes intézetre, 
mely törzse és erőssége volt e munkának és 
amely a magyar-holland kapcsolatok most már 
szélesen hömpölygő) folyamatát megindított a. Ez 

kapcsolatba hozni azokkal a törekvésekkel,, me­
lyek a magyar közgazdaságot szélesebb érdek­
körbe illesztik bele.

.Megkülönböztetett helyei foglal el ez intéz­
mények és testületek díszes sorában aV

M(h/!i<ir-lloll(indi IVtzIosifó R.-T.

Különös útja a sorsnak, hogy került. Ma­
gyarország fővárosába- — immár több, mint há
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rom évtizede egy hollandi vállalat, hogy szel­
lemében. és konstitiiciójában tősgyökeresen, ma­
gyarrá váljék, az idők viharaival dacoló, hajlé­
kony és izmos intézménnyé, mely a gazdasági 
és pénzügyi élet legsúlyosabb megpróbál tatásai­
nak idején is, szilárdan megállotta helyét és a 
konjunktúrák változásai között egy percig sem 
ingott meg.

Egy akaraterős és tehetséges magyar fiatal­
ember, Reach Tibor, aki már elköltözött az élők 
sorából, került Amsterdamba, Hollandia főváro­
sába. Ez a, fiatalember egyike volt az elsőknek, 
akik a. külföldi közgazdasági relációk fontossá­
gát felismerték és arra törekedtek, hogv a ktil- 
földön való elhelyezkedésük révén tágítsák gaz­
dasági ismereteiket, majd megszerzett tapaszta- 
1 a 1 aikat hasz n ősitva, vissza 1 ér jeiíek 11azájukl>u, 
hogy uj ösvényeket törjenek a magyar jövő) felé.

Reach 'Tibor tisztviselője lett az Algemeene 
Maatschappij van Leve/nsverzdtering en Lijfrente 
(Hollandi élet- és járadékbiztosit«') társaság) nagy 
amsterdami biztosító intézetnek, mely egyike 
volt a, világ legtekintélyesebb biztositó társasá- 
gainak. Néhány évet töltött el e társaság szolgát 
tatában és a hivatalnoki ranglétra legalsóbb fo 

J V

biztosító R.-T. megkezdte nagyarányú szervezke­
dését. A társaság, melyet hollandi erkölcsi elvek­
kel, nemes konzervatizmussal, kiváló üzleti ér­
zékkel alapoztak meg, vezettek és fejlesztették, 
szellemében és anyagi törekvéseiben teljesen ma­
gyarrá vált. És ezt nagy részben egyik igazgató­
jának, néhai Vándor Károlynak köszönhette,, aki 
a hollandi üzlet i princípiumokat hatalmas energiá­
val és életrevalósággal át tudta plántálni a ma­
gyar talajba. 1916-ban a. társaság már függetle­
nítette magát az anyaintézettől és átvéve teljes 
I»iztositási állományát, megvásárolva palotáját 
a Kálvin-tér és Üllői-ut szögletén, mint Magyar- 
Hollandi Biztosító R.-T. egyike lett az ország leg­
ismertebb és legbecsültebb biztosítási intézmé­
nyeinek'. Mint tiszta magyar társaság első felada­
tának vallotta, hogy a hazai közgazdasági fej 
lődésbe kellő energiával illeszkedjék bele, a hol­
landi meggondolást, bölcs tartózkodást és üzleti 
elővigyázatosságot friss magyar 'szellemmel, öt­
lettel, bátorsággal és kezdeményező erővel egye­
sitette. Bevezette a takarékbiztositásokat, hogy a 
szerényebb anyagi eszközökkel rendelkező, szé­
lesebb néprétegek is élvezhessék az életbiztosí­
tássá 1 összekötött tőkegyűjtés áldásait. Az élei-

Folyik a munka.

kezdve tisztviselői pályáját, fokonként 
szellemi erőssége hat a hatalmas intézot- 

Az intézet kötelékében szoros barátságba 
egy hollandi tisztviselőtársával, Vreede 

a társaság jelenlegi vezérigazgatójával, 
ágliirü anyaintézet, ma 

kifejlesztését. Az el- 
a, tett és 1S91 ben, a

Nemzeti Színház épületében a Hollandi Elei­

kán 
egyik 
nek. 
lépett
dánnál, 
Retten elhatározták a vil 
g y a r( > rsz á gi f i ók i n I éza * 111 ek 
ha.t.irozást gyorsan követte 
régi

biztosítási ágazathoz, melyet kiváló megszedve 
zettséggel és rál érméit seggel müveit, hozzácsa­
tolta az elemi üzletágaikat is, uj biztosítási leiie- 
tőségeket, nyitott meg. mérsékelt díjú változatos 
táblázatokhoz juttatta a közönséget és belevitte 
a közt adatba, milyen jelentősége van a biztosí­
tásnak a magángazdaságban is. Rendit heted len 
erővel, szilárd anyagi és erkölcsi talapzaton 
állva, élte át a magvar korona válságát és ma,
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mikor már a magyar közgazdasága konszolidáció 
sima és egyenes utján haladunk, olyan erőt kép­
visel, -mely számottevő, szinte nélkülözhetetien 
tényezőije az ország üzleti életének. Példának 
elég volna, kiragadnunk, hogy 1925. év folyamán 
mintegy 150 milliárd koronával növelte életbiz­
tosítási tőkeállományát és több, mint négy mil­
liárd elemi dijat ért el; ez esetben azonban nem 
is a számok fontosak, hanem a szellem, 
áthatja, a nemes ambíció, 
mentális megépitettsége, mely 
állandó fejlődésre.

A Baross-ntca és Üllői-ut 
1<áÍvin-t'érre 11yi 1 ó p a1o t ájának 
foglalják le irodahelyiségei s

a szellem, amely 
amelv füti és lünda- 

képessé teszi az

sarkán levői és a 
második emeletét 

■o központból bo­
nyolítja íe belsői adminisztratív és külsői szerve­
zési és üzletszerzési munkálatait. Mintegy 150 
tisztviselői áll rendelkezésére e munkához, kiter­
jedt képviselőhálózatán kívül,, mellyel a fővárosi 
és az ország jelentékenyebb üzleti gócpontjait 
szövi be. A központban következői osztályok mű­
ködnek : életbiztosítás, tüzbizt ositás, bet öréses 
lopás elleni biztosítás, balesetbiztosítás, szava­
tossági biztosítás, viszontbiztosítási, mat-hemat i 
kai, szervezési,, könyvelési, általános kezelési és 
ex p ed i c i ó s (> sz tá I yok.

Érdemes megfigyelni azt a munkát, amit a 
központi székhelyen kifejtenek. Ügynökök siirög- 
nek-forognak a szervezési osztályban, itt uj díj­
táblázatokat tanulmányoznak, ott a szervezési 
főnökökkel folytatnak tárgyalásokat. A mathema- 
tikai osztály állandó permanenciában van, uj 
táblázati összeállításokkal szolgál a felek szá- 
tnára, komplikált számításokat végez. Jönnek a 
pénzbeszedőík tömött táskáikkal, kelek jelentkez­
nek. akik régi biztosításaikat, aranvkorona-bizto- 
sit ásókra változtatják át. vagy újabb bíztositáso- 

kát kötnek. Az igazgatóságot telefonvonalak kö­
tik össze az osztályokkal. Berreg a házitelefon. 
Egyik-másik osztály vezetői átsiet a folyosón, ügy­
darabokat szorongatva kezében és eltűnik az 
igazgatósági szobába vezetői ajtón. írógépek zö­
rögnek, a titkári szobában fogadásra váró felek 

hivatal -
folyik az üzleti

adják élői kívánságaikat, küldöncök és 
szolgák tarkítják a csoportokat: 
élet magávalsodró lendülettel.

A hatalmas intézet élén. dr.
b. t. t., ny. államtitkár, egyetemi 
a biztosítási tudomány egyik

Nagy Ferenc v. 
tanár elnök áll. 

legkiválóbb műve­
lője, az ügyeiket Vreede Jan vezérigazgató, hol­
landi királyi alkonzul, Halász Miklós ügyvezetői 
igazgatóval és Síéin Márton igazgatóval együt­
tesen intézi.

A Magyar-Hollandi Biztosító) R.-T. jeleni ől- 
ség’ét rendkívüli mértékben emeli, hogy hollandi 
vezetőije révén középpontját képezi annak az er 
kölcsi és anyagi szempontból nagyjelentőségű és 
meg’bec sül hét etlen mozgalomnak, mely a magyar­
holland gazdasági és közmüvelőidési összeköttet ó- 
sok kiépítését célozza.

Több, mint 10 évvel ezelőtt megalapította, a 
Magyar- / / olla ndi Bán k Rész / 'én y t ár saséi go /, mely 
palotájának földszintjén működik és egyike a fői 
vá.ros 1 égsz o 1 i d abba 11 mega 1 apozott p é n z i n téz(‘lei­
nek. Érdekkörébe tartoznak a Magyar-Holland 
Kuliurgazdasági R.-T., Uoda Filmforgatml és Ke­
reskedelmi Rész rérry társaság, Danubius Mozgó­
képipari R.-T,, Európa Nemzetközi Utazási és 
Idegenforgalmi Iroda, 'Pannónia l\ekszgyár Rész- 
rén y társaság (lyór.

A hollandi tőiké is szerepet játszik az e kon­
céra keretében megalakult szép vállalatokban, 
hogy a magyar pénzügyi és gazdasági élet jövő! 
kialak ulásának inunkáját elősegit se.

A magyar és holland történeti analógiáról
Irta: Szalay Károly

rokonszenv és barátsá- 
is indítéka gyanánt 
nemzetek történél i 
eseményeket s sok­
terjedő, nehéz meg- 
s az ebből eredői ér- 
j (>go sí 111 sá gá t11 < )gy 

úgy mondjuk, szükségeszeirüségét. Minél kisebb 
valamely nemzet, annál jelentősebb 

nézve az ezen forrásból fakadó 
mely válságos körülmények közi 

erős nyoma lókkal esketik az esen tények felszá­
molásának. erkölcsi mérlegébe. Az ilyen analó­
giákat gondosan felkutatni, .mérlegelni s alka­
lomadtán értékesíteni, minden népnek jól fel 
log’ett érdeke s önmaga iránti‘'kötelessége is, de 
amiből önként folyik azon morális és racionális 
kötelezeltjség is,, hogy a történeti analógiák meg­
állapítása komoly történeti stúdiumokon s tel­

A nemzetek közötti 
go> viszony egyik platón i-k ti 
szokták felhozni az illetői 
malijában lezajlott, hasonló 
szór majd ne ' emberöltőikre 
próbáll áfások itt szenvedését 
zelmi és értelmi szimpátiák

s gyöngébb 
s ért (‘kesébb rá 
rokonszenv,

jesen tárgyilagos, kritikai oknyomozáson épül 
jön fel s a célzatos, vagy egyoldalii beállítás ne 
csökkentse azoknak reális értékéi s a belőíliik 
levonha tó követ kéz tété sok írek, úgyszólván spon­
tán ható) erejét,. Eelirlétesen odavetett, konven 
cionális történelmi Ítéletek s megái lapít ások 
puszta 'hangozta! ásával csak ideig-óráig lehel 
ébren tartani az egyenes nemzetek közt felkeltett 
rokonszenvet s az a fél. amelyik elébb ébred a 
meztelen lörténeti igazságra: legalább iis csaló) 
dót I nak fogja magát érezni s előbb-utóbb közö 
nyössó válik a történeti partnerség illuziójjával 
szemben.

Igen gyakran halljuk az utóbbi (Svekben, 
nemes emberbaráti akciók hálára kötelezői kifej­
tése kapcsán a. derék holland nemzetrőil. hogy 
nemzeti törtóműiik igen sok rokon vonási tüntet 
fel a mi nemzeti történetünkkel, aminek mintegy 
történelmi folyománya: a mai rokonszmivük V V

•/

5*
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airányunkban. Ezt a nekünk végtelenül jóleső 
hitiét nem megingatni. csak helyesebb bázisra 
fektetni célja ezen rövid eszinebitlátásnak, úgy 
gondolkozván, hogy a helyesebb ismeretén ala­
puló értékelés és megbecsülés csak, növelni fogja

azokat a ránk nézve ly^lvező történeti 'tényeket 
könyveltünk el javunkra, melyek jé) pár század­
dal ezelőtt, méltatlanul üldözött protestáns hit­
valló inknak 
s az osztrák

ily á k r ó 1 v al ó ni eg sz abad i t ásá bai í 
állami

& .
uralkodóháznak nemzeti s

HALÁSZ MIKLÓS
n Magyar-Hollandi Bank R.-T. ügyvezető igazgatója. Több mint egy évtizede 
lelkesedéssel és kiváló szakértelemmel párosult eréllyel és munkakészséggel 

a Hollandiához fűződő gazdasági kapcsolatok kiépítésében.

rendkívüli 
vesz részt

a két. nemzet, közt szerencsés fejlődésnek indult, 
meleg, baráti viszony jelentőségét. S ne réstől j ük 
megvallani, hogy mi, magyarok, idáig vajmi ké­
vésed. foglal'koztunk a. nemes holland nemzet tör­
téneti múltjával, állami és társadalmi (''létének 
fejlődéstörténetével s hogy e helyett, inkább is 

létünket fojtogató, hóhér munkájának diplo­
máciai ellensúlyozásában nyertek konkrét alakot 
s adták jelét a holland nemzet, szabadságszerete- 
téliek, a lelki i smerőéi szabadságot védelmező, ne­
mes hevületének. Ezt a magasztos, emberi hiva­
tást a holland nemzet hatalma tetőpontján vál­
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lalta irányunkban, ugyanazzal a bátor gesztus 
sál, amellyel mosteni, nemzeti szerencsétlensé­
günk esztendeiben védő szárnyai alá fogadja, ha­
zánk jövő reménységét: sokat, szenvedő és nél­
külöző gyermekeinket. Biztosra vehetjük azon­
ban azt is, hogy ugyanezt megtette volna e ne- 
meslelkü né}), bármely, háború sújtott ország 
szenvedő gyermekeiért is,. mert az embereszmény 
s embertestvériség eszméje, mint élő és éltető 
erő tölti el egész lelkét s különösen a gyermek­
szeretet szent törvénye előtte napkémt világok

De térjünk vissza, most az annyiszor han­
goztatott történeti analógiákra, — amelyek, saj­
nos, halvány kontúrokban is alig mutathatók ki.

A holland nemzet történeti kialakulását, 
mint a legtöbb népét, sűrű homály fedi. Honfog­
lalás története nincs s csak annyi sejthető ősko­
ráról, hogy 2Ö00 évvel ezelőtt germán eredetű 
be távok telepedtek meg a Rajna és Waal folya­
mok közti szigeten, a Bat-Ouwe-n (jó föld), akik 
kemény harcok után a Kr. u. 69 év körül rájuk 
kényszeri tett római iga alá jutottak s a római 
légiók ellenállhat! a n. erejét növelték vitézségük­
kel. A népvándorlás zajlása alatt, fríz, szász és 
frank törzsekből verődött össze a mai holland 
nemzetet megalkotó törzs, mely a Karolingek 
korát megelőzőleg (690—739) már felvette a ke­
reszténységet s később Nagy Károly frank biro­
dalmába kebeleztettek be, mely az Északi ten­
gertől a Rábáig terjedt. Ezután pár századon át 
a holland né}) is e birodalom sorsában osztozott 
s az országot alkotó egyes tartományokat. egyes 
grófok és püspökök, mint hű bérbirtokot kezel­
ték (allódium). Az egységes állammá való ala­
kulás 922 körül kezdődött, amikor Együgyű Ká­
roly. frank király a. friz Kennemerlandot 
Dirk nevű grófnak ajándékozta 
étitől a Dirktől származtak 
fok, akik pár száz év 
Hollandot,, majd más 
egy s égés á 11a m te s 1t ó 
holland tartományok egyesítése csakis 
francia királyi házból 'származó Fiilöp. burgundi 
fejedelem (Vorst) alatt történt meg 1428 után, 
kit népe a „jó“ melléknévvel tisztelt meg. s ő 
alatta hivatott össze először a Legfőbb Állami 
'Tanács (Generáló of Algemeene S taton) s ugyanő 
hívta össze 1465-ben először, az egyes kerületek' 
élére általa kinevezett megbízottak (afgevaardig- 
den) tanácskozó testületét, mely példát később 
V. Károly császár is követett.

E hosszú korszak alatt tehát történeti analó­
giáról beszólni sem lehet.

Az ezután következett Burgund-osztrák 
(Habsburg) uralom alatt (1433 1568-ig élte at
Hollandia állami életének legválságosabb, leg- 
szomorubb, de egyszersmind legdicsőségesebb 
korszakát, is, mely után egy 80 évig tartó (1568 

-1648) függetlenségi harc következett a spanyol 
Habsburg zsarnokság ellem aminek eredménye; 
az egyesült hollandok (Vereenigde Nederlanden) 
1648-tól 1795-ig fennállott köztársasága lelt.

egy 
s valószínűleg 

azok a holland gró- 
után Frizlandot, 'Zeelandot, 
tartományokat is. némileg 
formálták. A különböző 

a Valois.

A nemzeti elnyomatás — mert az állami 
lét megszilárdulásáról a Habsburgok uralma 
alatt szó sem lehetett., — ezen gyászos korsza­
kából elég nehány nevet említenem, hogy lelkün­
ket borzadás töltse el s hazánk múltjában törté­
neti analógiára gondoljunk. A TI. Fiilöp (spa­
nyol) s vérebe Ferdinánd Alvarez de Tőled o, 
Álba hercege: (a „vasherceg“); Don Luis de Re- 
quesens Y Zűri iga, Don Jua n dTJlloa s a II. Fű­
lő}) uralkodói elveinek hűséges megértője Gran- 
velle, atrechti püspök nevei önkéntelenül is az 
I. Lipót, Sporck, Caraffa s Kolonics bibornok ne­
veit juttatják eszünkbe; míg a Na.ssa.ui Adolf és 
Lajos, Urániái 1. Vilmos és Móric 
Hondrik s az oldalukon szellemi és 
vérekkel küzdő Hugó de Groot, 
Hoorn grófok, gróf Bergen-op-Zoom, 
tignij Hendrik van Brede rode,
Troinp, Ilarpersz, Ruijter neveinek hallatára 
Bocskay, Bethlen s Rákóczink, a Wesselényi, 
Zrínyi Péter, Frangepán Kristóf nemes alakjai 
elevenednek tél lelki szemeink előtt s Mechelen, 
Haarlem, Leiden, Maastricht, Hertogenbosch hős 
védelmezői Eger, Temesvár, Drégely, Szigetvár, 
Kőszeg halhatatlan hőseire emlékeztetnek.

Itt tehát a történeti analógia mintegy sze­
münk elé tolulni látszik, de csak felületes 'szem­
lélődésre; mert, a 
váltott ellenhatás, 
s belső viszonyok 
holland munzet. életerejének 
erőpróbája, melyből e nép, tisztán önerejéből, 

anyagi felvirágzás szédületes fokára 
kritikus korszak alatt, mert a 

testében nem működtek centrifugális 
önző egyéni érdekekért a haza sorsát, 
kockára vetőn mindennel megalkuvóik, A 
tudomány, művészet ez időkben ejtette 

a félvilágot s óriási gyarmatbirtokaik 
s váltak a. holland világ- 

ískedelem pótolhatatlan tényezőivé s ezzel e 
a n yági erőf< >rrásává. Az 

kínálkozó) analógia, tehát nem engedi
MF- 

lelkében élő minden :w<a- 
függetlenségéért küzdőt nép 

K.v<;

s Ered érik 
harci fegy- 

Egimond és 
báró Mon-

(lldenbarncveld, 
a

nagy nemzeti csapás által ki- 
a miénktől teljesen elülő külső 
és befolyások eredője volt s a 

s kitartásának oly 
e nép, tisztán önereiéből, a

szellemi és 
emelkedett meg a 
nemzet 
erők s 
jövőjét 
holland 
ámulatba a I,.. 
ezen kortól datálódnak 
kert 
nemzet kia pad ha tat lan, 
itt látszólag 
meg a paraHologramul biztos megrajzolását, h 
fellobb a holland nép 
badságáért, s állami 
iránti nemes rokonszenvnek kifeji ("»dósét magva 
rázhatja meg. Ugyanebből magyarázható meg, 
a mindjárt kezdetben vallási reformációhoz csat­
lakozott holland nemzetnek a magyar protestáns 
mozgalmak iránti élénk érdeklődése a. lelki isme- 
réti szabadságukért, üldöztetést szenvedő hitval­
lóink érdekében történt, hal hálós közbelépése 
is, amiből lassanként meleg vendéglátás fejlődött 

s különösen református pap jel öltek s üldözött 
egy vékony erecskéje 
ymultu u frech ti egye­

lsz utón 
hálást 
s böl-

nemes 

1 • KI 
tudósok javára, amelynek 
máig is csörgedezik a nagt/ 
lom Stipendium Beriiairdinum-jában. 
Hollandia pár századon át élénk szellemi 
gyakorolt a. magyar protestáns theológiai 
csészéd irodalomra s sok jelesük holland 
temeken övezte fel magát a tudomány
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vértezetével s terjesztette a felvilágosodást, erre, 
azon korban nagyon is ráutalt, hazánkban.

Az 1795 után következett korszak sokkal 
ismertebb előttünk, semhogy történeti analógiák 
után kellene kutatnunk. A francia forradalom 
alatit létrejött batáviai köztársaság s Napóleon 
Lajos pünkösti királysága, s a bécsi béke által 
létesített összeházasítása Belgiumnak Hollandiá­
val, 1831 augusztusában, egy tíznapos hadjárat 
tál végleg felbomlott s a már 1815 márciusában 
souvereine királyságnak elismert állam, az elhalt 
V. Vilmos államfő fiát, mint Órán iái herceget, 
I. Vilmos néven királyává választotta s e család 
női leszármazottjának teljesen alkotmányos jo­
gara alatt áll ma is e magaskulturáju, gazdag és 
boldog ország, melynek királysága, igazi „polgár­
királyság“.

Ha az idők motollájának színes, tarka fonal­
szálát visszagombolyit va, I őrt énét i analógiákat 
keresünk a holland s magyar múlt folyásában: 
talán sovány eredményt érünk el: de az elénk 
táruló, tröténeti tanulságok annál elemibb orő- 

vei kínálkoznak megszivlclésre és okulásunkra. 
A holland nemzet pár ezeréves faji keveredés 
folyamán alakult ki egységes nemzetté; állami 
létét maga harcolta ki, mint ahogy honi földjét 
is egymaga hódította el s védi ma is az örök- 
zúgásu tengert öl saját erejéből küszöbölte ki tes­
téből, minden nemzeti államot megtámadó, u. n. 
gyermekbetegségeket; anyagi és szellemi kincseit 
maga gyűjtötte, megfeszített munkával, soha 
sem csüggedő kitartással? s számbeli törpesége 
dacára is a kultúra és civilizáció óriásává nőtte 
ki magát; hitéért, vallásáért, becsületesen val­
lott, meggyőződéséért senkit nem üldöz; a legtel­
jesebb jogegyenlőség és állampolgári szabadság 
érvényesül nemzeti életében s az egyetemes em- 
bertesí véri ség eszméje hatja át minden intézmé­
nyét s eszményképe a munkás és becsületes em­
ber s a honáért s nemzetéért minden jóra s ne­
mesre kész hazafi.

Ezekhez az erényekhez keressünk magya­
rok analógiákat! S ha megtaláltuk: fejlesszük 
tovább.

Az oktató filmelőadások
A teremtés csodái

Múlt számunkban részletesen vázoltuk a 
Magyar-Holland l\u! / orgazdaság! /A-V’.-nak a 
Magyar Néprajzi 'Társaság Emberfőid rajzi Szak­
osztálya paedagógiai irányitása melletit. való te­
vékenységét az oktatófilmeknek a magyar közép­
es elemi iskolákban, rendes tanrend keretében 
való be,vezetéséi illetőleg, beszámolva egyúttal 
az 1924/25. tanévben Budapesten és GO vidéki 
váfosban rendezett előadásokról.

Ennek a. tanügyi szempontból rendkívül áb 
dásos akciónak pompás fejlődését igazolja., hogy 
már 1925 december havában 53 budapesti inté­
zetben és 111) vidéki városban tartottak oktat ó- 
íil nielőad ásókat.

A budapesti középfokú 
utóbb A teremtés csodái c. 7 
kulturíilm került bemutatóra. 
Iiiríilimosztálya és a ('(donna 
készi lettek.

Ez a ti lm mii, melynek 
évig tartott, kitűnő pék Iá kkal 
laikusok (‘lőtt az égboltozat titkait..

A film első része Ptolomaus. Copernicus, 
Kepler, Galilei, Newton életével és felfedezései 
vei kapcsolatban bemutatja az évszázados csil­
lagászati kutatások eredményeit. A második és 
harmadik részben technikailag szinte tökéletes, 
mesteri képekben vonulnak fel (‘lőttünk a csilla­
gos ég, holdak, bolygók, üstökösök es meteorok. 
A negyedik részben egy fantasztikus utazást, lát­
hat,unik a. világmindenségen át.

A film feliratait bibliai és költői idézetek 

intézetekben leg­
fel vonásos ha í a lmas 
melyet az IJfa kul- 
l'ilm H.T. közösen

elkészít őse három 
világítja, meg a

teszik változatossá, melyekből egy néhányat 
a 1 ábl > i ak I >a n közlünk:

„Meri az esztendő Te előtted, mint a tegnapi nap.*'
90. zsoltár.

„És szólott, az Ur: Legyenek fények az ég hajlatán, 
hogy azok világítsanak a földön.“

Genesis 1,
„... ezért Isten két, fényt, teremtett: a nagyobbik 

fényt, hogy világosítana nappal, a kisebbik fényt., hogy 
é j s za k a v i 1 á go s i tan a.“

„fölöttem a csillagos ég, bennem az 
vény!“

Genesis 1. 
erkölcsi tör-

Kant.

hát

„Csillagvilágok fénylő táborán át 
A végtelenséggel versenyt rohan, 
forogni körbe nem tud, nem akar. 
Örökké társtalan, boldogtalan.“

Vajda János: Üstökös.

A vidéki középiskolákban e csodás film e hó 
folyamán kerül sorra, ezideig Székesfehérváron, 
Szegeden é$ a. buda pest-környéki iskolákban mu­
tatták be.

A vidéki középiskoláik decemberi műsora a 
következő volt:

Tanulságos és szórakoztató filmek: 1. A bá­
nyától a kohóig. 2. Bonbongyártás. 3. Az örök 
tél birodalmában. 4. Hogyan készítünk öt arany­
koronáért rádiót. 5. Természettudományi képek. 
G. A hollandi királyág. 7. kinnlandia. 8. Az ifjú­
ság test cnerelése. 9. Biológiai film. 19. Képek a 
Tátrából.
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Szórakoztató filmek: 1. Rablópandur. 2. Alá- 
din csodalámpája. 3. Zalánka futása. 4. Az északi 
sark meghódiása. 5. A hollandi szív. (>. EüHentő 
Péter kalandjai.

A vidéki elemi iskoláknak a Hasznos házi­

állatok és Bolgárrendszerü kertészkedés c. filme­
ket és fent felsorolt szórakoztató filmeket mu­
tatták be.

A magyar oktató íilmügy fejlődését a kid 
föld is élénk figyelemmel kíséri.

Van Schaickné van elér Boon Dina a hollandi iroda 
lomról és művészetről

Mint történelmi regények szerzőjét első hely 
illeti meg a holland irodalomban A. S. C. Wall Isi, 
dr. Antal Géza református püspök feleségét, aki 
iránt Magyarország a legnagyobb hálára van 
kötelezve, mert ő volt, az, aki Magyarország ér­
dekében oly végtelenül sokat tett azzal, hogy a 
magyar irodalom kincseit a holland közönséggel 
megismertette.

Madách Imre halhatatlan neve ő általa is­
meretes Hollandiában, mert az Ember tragédiája 
az ő gyönyörű, fordításában először ezernyolc- 
száznyolcvanliétben jelent meg és most már egy 
második kiadást is elért.

Petőfi, Tompa, Arany költeményeit is ő for­
dította le csodaszép holland nyelvre, úgy amint 
azt csak egy igazi művésznő, aki megérti és ál • 
érzi egészen a. költő lelkét, képes visszaadni. A 
legnagyobb holland napilap irodalmi része szép 
és érdekes cikket közölt az ő kezeiből úgy Ma­
dáchi'ól, mint Petőfiről. Már tizenhét éves korá­
ban megírta Az Álba ház bukása cimü szomorú­
játékát német nyelven, azután következtek 
Johann de Witt szomorujátéli, Harmadik Vilmos 
herceg és a De Witt fivérek meggyilkolása, 
A harc napjaiban (háromkötetes regény), Feje­
delmi kegy (háromkötetes regény) és Gerda nor­
vég rege. Aztán egy ideig nagyobb regények nem 
jelenteik meg tőle, de ezerkilencszázban Egy ma- 
gyár összeesküvés címmel drámája jelent meg. 
mely szépen és poetikusan énekelte meg a Murá­
nyi Vénusz tragédiáját. Nagy, mély, tájékozódót t- 
sága van ennek a holland asszonynak a magyar 
történelemben. Egy szerelmi álom ezer hét száz­
ki lene ve nőt ben cimü csinos, kedves, de szomorú 
história, mely férje, dr. Antal Géza fordításában 
jelent meg a Vasárnapi IJjság 1906-iki karácso­
nyi számában. Azután Lelki, küzdelem és az 
Örömország királya cimü háromkötetes regénye 
jelent meg. Mikor 1919-ben Hollandiába utazott, 
elvesztett az utón egy bőröndöt., melyben egyéb 
dolgokon kívül egy kész kézirat is volt. Később 
kiderült, hogy a benne talált ruhákat felhasznál­
ták, a. kéziratokat azonban, ment, csak papiros 
volt, egyszerűen elégették. Egy pillanat alatt a 
komoly tanulmányok gyümölcse és hosszú évek 
munkája ment tönkre.

Regényei, .melyek mind történelmiek, nem 
csak nemes előkel(') szép nyelven vannak írva., de 
minden munkájában szánd a lan szép és érdekes 

gondolatot találunk és mindez tele van ember­
ismerettel és életbölcseséggel. Egy ismeri holland 
filozófus h á r onvs z á z h a r m i n cö t afori zi11 áj át gy i i j - 
tőit te össze és adta ki egy kis kötetben: A. S. C. 
Wallis gondolatai címmel. Méltányolván kiváló 
irói értékeit, a királynő az Oranje-Nassau rend 
magasrangu rendjelét adományozta az Írónőnek.

Nagy örömmel, de nagy szomorúsággal is 
beszélek erről a kiváló írónőről. Szomorúsággal 
azért, mert jelenleg Rotterdamban nagyon súlyos 
beteg és örömmel azért, mert most alkalmam van 
róla Magyarországon, magyarul beszélni. Mert 
kimondhatom így azt is, hogy Magyarország ta­
lán sohasem India, hogy milyen lángelme lakott 
közöttük. Amikor mull héten láthattam és élvez­
hettem a ,,Nemzeti Színházban“ Madách Az em­
ber tragédiáját, újra feltűnt nekem, hogy milyen 
gyönyörűen és művésziesen fordította Wallis hol­
landra ezt a mestermüvet.

nyitott meg a hollandi iroda- 
Bects ('amera Obscura cimü 

amelyet Hildebrand álnév alatt irt. Meg 
is Hollandia legjobb prózai könyvének tekint- 

IJj korszakol 
lomban Nikolas 
müve, amelyet 
ma is 
jük azt. a nemes humorral megírt könyvet, amely
olyan szellemesen írja le a holland családi életei. 
Református pap volt, majd később egyetemi ta­
nár l’trechtben. Irt még sok költeményt is. de 
ezek, nem állnak olyan magas színvonalon, mint 
első prózai alkotása.

Holland Költőkből
Szalag Károi yna k, a. kiváló Írónak Hollandi 

költőkből r. könyvét a hollandi sajtó és közön- 
ség rendkívüli elismeréssel fogadta., tahiig mim- 
egv Ind ven üdvözlőirat érkezett Hollandiából a 
költő címére. A N eerlandia c. tekintélyes folyóirat 
decemberi számában, meleghangú kritika kísére­
tében Szalag Károly arcképét közli.

z/ Magyar Holland Társaság tagjai a köny­
vet, 70.000 korona kevezmén gcs áron lapunk 
kiadóhiratatában megrendelhetik.
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